
Migrant Parent Advisory Council Meeting 

Junta Del Concilio Migrante Para Padres 
 

Agenda 
 

DATE: Thursday, February 15, 2024 / jueves 15 de febreroo del 2024 

 

TIME: The meeting started at 5:46 P.M. 

 

P Roll Call/Pasar Lista  

• President/Presidenta- Marina Guerra (Present on Zoom came in late) 

• Vice-President/Vice-Presidenta- Angelica Lazos (Present on Zoom)       

• Secretary/Secretaria- Nancy Contreras - Present 

• County Regional Representatives/Representante Regional del Condado: Cynthia Martinez - Absent 

• Administrator Designee/Titular Administrativo – Sergio Espinoza (Present) 

• Migrant School Specialist – Samantha Aguirre – (Alejandra Pasten present in her place) 
 

 

IV.   Items/Articulos 
 

1. Approval of Agenda/Aprobación de Agenda - (Mr. Espinoza asked for approval of the agenda without item 5 as it will be 

presented at the next meeting).  El Sr. Espinoza pide que se apruebe el programa sin el punto 5, ya que se presentará en la 

próxima sesión). 

 

1st Motion:  Contreras  2nd Motion: ____Lazos____ 
 

2. Approval Minutes/ Aprobación de las minutas de la junta anterior  

 

1st Motion:  Lazos   2nd Motion: Contreras  
 

3. Continue to discuss the restructuring of the current PAC to the “Mesa Redonda” model.  

Discutir la reestructuración del actual PAC al modelo de "Mesa Redonda".  

Mr. Espinoza discussed the previous conversation about restructuring the PAC to a “Mesa Redonda” model.  El Sr. Espinoza 

habló sobre la conversación previa sobre la reestructuración del PAC a un modelo de "Mesa Redonda". 
 

4. Continue to discuss the current bylaws and the change in bylaws to the new model. Make a motion to adopt the new HESD 

Migrant PAC Bylaws/  Discutir los estatutos actuales y el cambio en los estatutos al nuevo modelo. Presentar una moción 

para adoptar los nuevos Estatutos del PAC Migrante de HESD 

Mr. Espinoza reminded the parents of the roles of each Mesa Redonda member. The parent asked if the regional 

representative would be part of the Mesa Redonda. Mr. Espinoza explained that she would not as this is a separate 

nomination. The parent made a motion to adopt the new bylaws and roles. El Sr. Espinoza recordó a los padres de familia los 

roles de cada miembro de Mesa Redonda. El padre preguntó si el representante regional formaría parte de la Mesa Redonda. 

El Sr. Espinoza explicó que no lo haría, ya que se trata de una nominación separada. El padre presentó una moción para 

adoptar los nuevos estatutos y funciones. 

 

1st Motion:  Lazos  2nd Motion:  Contreras 
 

5. Review the CAASPP and the importance of the assessment. Revise el CAASPP y la importancia de la evaluación. 
 

6. Trip to Sacramento for 6th and 7th grade students/ Viaje a Sacramento para estudiantes de 6º y 7º grado 

Mr. Espinoza shared that the budget revision was done and is waiting for approval from the regional office. The students will 

need to take a Civics class as part of the requirements to attend the field trip.  El Sr. Espinoza compartió que la revisión del 

presupuesto se hizo y está a la espera de la aprobación de la oficina regional. Los estudiantes deberán tomar una clase de 

Educación Cívica como parte de los requisitos para asistir a la excursión 
 

7. County Regional Representative Information/ Información del Representante de la Región del Condado 

No report was provided because the regional rep was not present. No se presentó ningún informe porque el representante 

regional no estaba presente 

 

8. Eventos – Mr. Espinoza reminded parents of the Speech and Debate competition. 

The parents agreed to change meeting date and time to Wednesdays at 5:00 PM/  El Sr. Espinoza recordó a los padres de 

familia del concurso de Oratoria y Debate. Los padres acordaron cambiar la fecha y hora de las reunión a los miércoles a las 

5:00 p.m 

 

Adjournment Time: _6:03 PM________ 

Se levanta la session  

 

1st Motion: ____Contreras_______________  2nd Motion: _____Lazos_______ 


